
Глава 105

Паб в городе Эспо имел гораздо более широкое пространство, чем в Акте 1.

Это было частично связано с тем, что в Акте 2 было больше жителей, чем в отдельных городах
в Акте 1. Однако это было также потому, что еда и напитки здесь были отличными.

Не имея возможности отказаться от здешней пищи, были люди, которые приходили, беря
перерывы от многолетней тренировки.

Таким образом, было трудно найти какие-либо свободные места в пабе.

Аландо и Даби были одним из этих людей, которые долгое время приходили в паб.

Они закончили четыре бутылки напитков и съели достаточно закусок, чтобы заполнить их
желудки. Они выглядели удовлетворенными, вздыхая.

«Тьфу. О, господи ... Мы пришли сюда, чтобы немного поболтать, но в итоге мы объелись».

«Это всегда так. Еда здесь не может сравниться с мясными консервами. Всякий раз, когда мы
приходим сюда, мы просто должны есть, пока наши желудки не разорвутся».

Эти двое долго хвалили новое меню в пабе. Закончив говорить о еде, они смогли добраться до
темы основного разговора.

Аландо потягивал фруктовое вино и сказал:

«Теперь, когда я думаю об этом, вы сказали, что вернулись сегодня, верно?»

«Да. После 50 лет обучения в одиночестве, когда я вырвался из этого, это было первое место,
куда я хотел приехать. Что это? Что-то случилось?»

«Да, было что-то большое».

«Хм».

В ожидании Даби посмотрел на Аландо.

Аландо ненавидел драматические паузы и тащился, как один из тех рассказчиков, поэтому
Аландо пошел прямо к делу.

«Я слышал, что Бэ Су Джин был уничтожен, и все члены погибли».

«Что? Бэ Су Джин? Тот, который я знаю?»

«Да, это тот Бэ Су Джин».

Некоторое время Даби молчал.

Казалось, он был совершенно потрясен. Он просто смотрел на Аландо. Аландо сказал:

«Это большое событие, правда?»

«… Без шуток. Это огромный инцидент. Я думал, что эти головорезы будут продолжать свое
злодейство в течение тысяч лет ... »



Даби проглотил напиток.

Аландо считал, что у них также были плохие воспоминания о Бэ Су Джине, когда он
продолжал.

«Ну, вот что случилось. Я слышал, что они в основном погибли, включая боссов и их
командира. Ну, один или два члена могут быть еще живы, но они скоро умрут. В противном
случае им, возможно, придется запереться где-то в течение следующей тысячи лет. Есть
бесчисленное множество людей, которые пострадали из-за Бэ Су Джиновских ублюдков ...»

«Я знаю. Эти ублюдки ... Ух. Я даже не хочу об этом думать. Я рад, что они мертвы. В самом
деле».

Даби собирался что-то сказать, но решил не делать этого. Вместо этого он снова и снова
проклинал Бэ Су Джина.

Начиная с сукиных сыновей, он проклинал родителей, родителей их родителей, их предков и
даже более низкое измерение, с которым жил Рекс Рубуро. Наблюдая за этим, Аландо покачал
головой.

«Этот парень, я так и не подумал, но, по-видимому, он знает много глупостей».

Конечно, Аландо мог понять, как чувствовал себя Даби.

Только немногие знали о предательстве Бэ Су Джина. Их действия были настолько
отвратительными, что они заставляли людей блевать.

Кроме того, тот факт, что грязная работа Бэ Су Джина была ограничена только людьми, самым
слабым из всех существ в Акте 2, была достаточной, чтобы перевернуть людей вверх дном.

«Серьезно, вместо того, чтобы помогать другим людям .... Они даже не взглянули на драконов
или высших эльфов, опасаясь возмездия, но эти ублюдки ...»

Когда Аландо тоже подумал о Бэ Су Джине, он почувствовал, как в нем вспыхнула ярость.

В конце концов, Аландо забыл о том, как он себя чувствует в том, что Даби нечестив, и вместо
этого присоединяется к ругательному параду.

Долгое время они плохо отзывались о Бэ Су Джине. В конце концов, они успокоились и
вернулись к основному разговору.

«Теперь, когда я думаю об этом, я не спрашивал действительно важную вещь. Кто сделал это?
Это не могло быть человеческим существом ... Каким-то образом, эти сумасшедшие связались с
полубогом? Если бы это было не так, я не могу понять, как Бэ Су Джин оказался в руинах в
такой момент», - наконец спросил Даби.

Должно было быть так.

Это не было похоже на то, что в Акте 2 не было других организаций, которые были более
мощными, чем Бэ Су Джин. Тем не менее, среди всех людей, Бэ Су Джин была группой,
которая обладала большей властью, чем кто-либо.

Итак, Даби автоматически предположил, что, возможно, это были другие существа помимо
людей, возможно, полубоги. Даби не мог не быть шокированным, чтобы услышать, что сказал



Аландо после этого.

«Что? Человек?»

«Это верно».

«Что ... Это точная информация? Как это может быть правдой ... »

«Она пришла от Оракула, так что это определенно верно. По слухам, база Бэ Су Джина была
разрушена до такой степени, что ландшафт окрестностей изменился. Кажется, люди, которые
задавались вопросом, что произошло, собрали все деньги и спросили Оракула. Я слышал, что
имя человека – Вулкан. Вы слышали об этом имени?»

«Нет, совсем нет».

С потрясенным лицом Даби покачал головой.

Аландо кивнул и сказал:

«Понятно. Я тоже не слышал об этом имени. Я спросил на всякий случай».

«Да. Как это могло случиться ... Как мог кто-то такой сильный жить здесь так долго, и никто не
знал его имени? Во-первых, вы уверены, что он человек? Как мог человек быть таким сильным
...»

«Ну, в Акте 2, иногда, некоторые люди тренируются изолированно в течение тысяч лет или
двух, прежде чем вернуться. Похоже, Бэ Су Джин серьезно не обратил внимания на истинную
силу этого человека. Это оказалось хорошо для всех нас. С нашими собственными силами,
чтобы нанести значительный удар по Бэ Су Джину ... »

Аландо размыл конец своего предложения. Однако Даби мог угадать все остальное, поэтому он
не дожидался его конца.

Все еще удивляясь, Даби сказал:

«О, мой ... Невероятный. Обладая такой мощью, он определенно самый сильный человек ».

«Не называйте его самым сильным человеком. Это звучит слишком слабо. Хотя я не могу быть
уверен, я уверен, что даже большинство драконов или полубогов в Акте 2 не могут победить
его».

«В самом деле?»

«Конечно. Нелегко уничтожить Бэ Су Джин, особенно когда они сидели на своих ослах в своей
крепости».

«Хм ...»

Узнав, что сказал Аландо, Даби выпил около половины нового напитка и сказал мимоходом
замечание:

«В таком случае, может быть, мы впервые увидим человека, прошедшего Акт 2».

«Гм ...»



Настроение изменилось в одно мгновение.

И Даби, и Аландо остановили то, что они делали, и вместо этого свели брови, чтобы
сосредоточиться на собственных мыслях.

Прошло несколько минут.

Аландо ответил дрожащим голосом.

«Это могло бы произойти ... Хм».

Он возился с подбородком и сказал:

«Он похож на нового новичка ... Я думаю, что это может стать отличным зрелищем за сотни
лет».

«Мм? О чем вы говорите? Этот человек по имени Вулкан ... Вы видели его лично?»

Даби выглядел удивленным. Аландо кивнул:

«Это верно. Он находится на аукционном участке в Эспо Сити. Зачем? Вы хотите пойти к
нему?»

Даби встал в спешке, и стул издал неприятный визг.

Он даже не оглянулся. Он быстро открыл дверь в паб и вышел.

Аландо оказался в одиночестве в одно мгновение. Он посмотрел на дверь на мгновение и
пробормотал:

«... Ты сказал, что заплатишь».

* * *

«Хук ... Как мог такой предмет ...»

«Невозможно! Такая мощная энергия исходит от посоха ... Как был создан волшебный камень
... »

«Мастер, этот клинок, разве это не невероятно?»

«У меня нет денег, чтобы купить его для вас, так что оставайтесь на месте».

«...»

На аукционном участке города Эспо было много людей из-за внезапной волны предметов.

Бог на аукционе, который изучил и сертифицировал предметы, был крайне ничтожным,
поэтому на аукционе обычно было менее десяти предметов в день. Однако сегодня было по-
другому.

На месте было выставлено более 50 различных предметов.

Уровни предметов были довольно высокими.



Они были B + как минимум.

Более того, некоторые из них были A +. Люди, которые посетили место аукциона, не смогли
удержаться от волнения. Они собрали все свои деньги и участвовали в аукционе.

Аукцион был сделан там, где участник торгов, разместивший наибольшую сумму в течение 24
часов, выигрывал этот предмет. Поэтому, опасаясь большего количества конкурентов,
участники торжественно закрыли рот на аукционе. Однако не было никакого способа, чтобы
мероприятие в таком общественном месте могло храниться в секрете. Прошло меньше пяти
часов до того, как место аукциона стало столь же полным, как паб.

Наблюдая за этим, Вулкан с удовлетворением улыбнулся.

Цены на торги на аукционе увеличивались. Это было захватывающее зрелище.

«Я думаю, что получу более чем достаточно, чтобы купить ингредиенты».

Участок аукциона был так же занят, как и традиционный рынок. Вулкан огляделся.

Он кивнул и подумал, что больше нечего смотреть. Он открыл дверь здания и вышел.

Чувствуя приятный ветер, Вулкан шел по улице. Он нашел скамью, сел и подумал о Фантеро,
который покинул Акт 2.

В самом конце Фантеро с улыбкой посмотрел на Вулкана.

Вулкану было грустно видеть, что его самый доверенный союзник уходит в более низкое
измерение. Однако Вулкан не смог остановить Фантеро.

«Я уверен, что он хорошо там живет».

Фантеро смог спасти свой мир в самом конце. Завидуя Фантеро, Вулкан отвлекался на
несколько дней. Теперь ему нужно собраться.

Настало время, чтобы Вулкан поднялся вперед.

Однако, несмотря на мотивированное мышление Вулкана, в настоящий момент он мало что мог
сделать.

Вулкан должен был ждать еще десять дней, пока Синий Дракон не оправится.

Кроме того, Фовару все еще был жив и здоров, широко открыв глаза. Для Вулкана было
слишком опасно покинуть город Эспо, когда он не мог вызвать Просветленных Богов в данный
момент.

«Также ... Как и Фовару, который внезапно стал сильнее, я не знаю, что изменилось с
Создателем Химеры.

Вулкан подумал, что Создатель Химеры, возможно, создал кучу новых типов химер, чтобы
охотиться на него.

Таким образом, вместо того, чтобы направиться прямо на охотничью землю с монстрами более
высокого уровня, Вулкан решил увеличить свою статистику по другому методу.



Вулкан вывел пять книг из инвентаря.

Связывание книг выглядело обычным.

Однако содержание было исключительно уникальным, тем, что было бы чрезвычайно трудно
найти где-нибудь еще.

В книгах содержалось знание, разработанное через тяжелую работу 200 магией высокого
уровня.

Вулкан горько улыбнулся, когда думал о том, когда несколько дней назад он обыскал основную
базу Бэ Су Джина.

В то время, после поиска пяти легендарных книжек навыков, Вулкан громко рассмеялся до
разрыва раны.

«К сожалению, только одна из книг оказалась полезной ...»

Посылая Фантеро обратно в более низкое измерение, Вулкан наконец проверил подробные
варианты книг и увидел, что «умение неполное».

Вулкан вспомнил чувство разочарования, которое он испытывал. Он трясся, когда он бросил
четыре книги обратно в инвентарь, как будто он бросал мусор.

Затем он провел последнюю книгу и проверил ее описание через СИСТЕМУ.

«Я рад, что, по крайней мере, спас это ...»

[Легендарное умение - секретный метод улучшения тела]

[Лимит: 600]

Книга содержит секретный метод улучшения тела, который был создан ректорами Рексом
Рубуро и Бо Бэ Су Джином. Улучшение делает тело боевого воина более подходящим для
внутреннего энергетического искусства. Улучшение делает тело мага более подходящим для
магии. Книга содержит методы для улучшения.

Успех: 100%

Материалы, необходимые для метода: 1л жидкости из дерева коммандера, 10 сердец Павшей
огненной ящерицы, 15 глаз дракона, 100 магического камня высшего уровня, который
содержит силу молнии ...

Ингредиенты заполнили вид.

Ошеломленный длинным списком, Вулкан съежился и покачал головой.

«Было бы безумной идеей попытаться получить все это самостоятельно. Ага».

Конечно, у Вулкана было несколько ингредиентов.

У Вулкана было более 1 литра жидкости Командорского дерева. У Вулкана было так много
сердец Павшей огненной ящерицы, что это не имело бы значения, если бы в списке
говорилось, что ему нужно более 1000 сердец.



Однако, несмотря на то, что Вулкан был игроком, у него не было бы никаких ингредиентов с
охотничьих угодий, где он никогда не был.

Тем не менее, для Вулкана было бы неэффективно бегать, чтобы собрать все эти ингредиенты.

Кроме того, ему не нужно было этого делать.

Вулкан проверил список вещей, которые находились в его инвентаре.

У него было бесчисленное количество доспехов, оружия и магических предметов, в несколько
раз превышающих сумму, которую он выставил на аукцион.

Это побочная прибыль 100-летней охоты.
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